Příloha č. 29

	

	

	VZOR ZÁVĚREČNÉ KONTROLNÍ ZPRÁVY                                                                               A PROHLÁŠENÍ O UZAVŘENÍ OPERAČNÍCH PROGRAMŮ

	

	[podle čl. 62 odst. 1 písm. e) nařízení (ES) č. 1083/2006 

a čl. 18 odst. 3 a přílohy VIII nařízení (ES) č. 1828/2006]

	

	Část A: Vzor závěrečné kontrolní zprávy

	

	

	1.
	ÚVOD

	
	
	

	
	– 
	Údaj o odpovědném auditním orgánu a jiných subjektech, které se podílely na přípravě zprávy.

	
	–
	Údaj o posledním referenčním období, z něhož se vybral namátkový vzorek.

	
	–
	Určení operačního programu (operačních programů), jehož se týká zpráva, a jeho případných řídících a certifikačních orgánů, rozděleného podle fondů a programů.

	
	–
	Popis kroků k přípravě zprávy.

	
	
	

	
	
	

	2.
	ZMĚNY SYSTÉMŮ ŘÍZENÍ A KONTROLY A AUDITNÍ STRATEGIE


	
	
	

	
	– 
	Údaj o jakýchkoli významných změnách řídících a kontrolních systémů oznámených auditnímu orgánu ve srovnání s popisem poskytnutým podle čl. 71 odst. 1 nařízení (ES) č. 1083/2006 a o datech, od kdy změny platí. 

	
	–
	Údaj o jakýchkoli změnách auditní strategie a důvodech těchto změn.

	
	
	

	
	
	

	3.
	PŘEHLED AUDITŮ PROVEDENÝCH PODLE ČL. 62 ODST. 1 PÍSM. A) A B) NAŘÍZENÍ (ES) Č. 1083/2006 A PODLE ČLÁNKU 17 TOHOTO NAŘÍZENÍ

	
	
	

	
	Pokud jde o audity systémů:

	
	
	

	
	–
	Údaj o subjektech provádějících audity systémů, včetně samotného auditního orgánu.

	
	–
	Souhrnný seznam provedených auditů: subjekty, u nichž byl proveden audit, a rok                        jeho provedení.

	
	–
	Popis základu pro výběr auditů v souvislosti s auditní strategií
.

	
	–
	Popis hlavních zjištění a závěrů, které byly na základě auditů vyvozeny pro řídicí a kontrolní systémy a jejich fungování, včetně toho, zda byly kontroly řízení, ověřovací postupy a pomůcky pro audit dostačující, zda byly odpovídajícím způsobem odděleny funkce a zda byly dodrženy požadavky a politiky Společenství
.

	
	–
	Údaj o tom, zda byly některé ze zjištěných problémů označeny za systémové, a o přijatých opatřeních, včetně vyčíslení neoprávněných výdajů a s nimi spojených finančních oprav
.


	
	Pokud jde o audity operací:

	
	
	

	
	–
	Údaj o subjektech provádějících audity vzorků, včetně samotného auditního orgánu.

	
	–
	Popis základu pro výběr vzorku(-ů).

	
	–
	Údaj o použité úrovni významnosti a v případě statistického výběru vzorků rovněž o úrovni spolehlivosti a případně rozpětí.

	
	–
	Popis hlavních výsledků auditů udávající zejména výši neoprávněných výdajů a chybovost vyplývající z auditu namátkových vzorků
.

	
	–
	Údaj o závěrech, které byly na základě výsledků auditů vyvozeny v souvislosti s účinností řídícího a kontrolního systému.

	
	–
	Informace o krocích prováděných v návaznosti na nesrovnalosti, včetně revize dříve nahlášené chybovosti.

	
	–
	Údaj o tom, zda byly některé ze zjištěných problémů označeny za systémové, a o přijatých opatřeních, včetně vyčíslení neoprávněných výdajů a s nimi spojených finančních oprav
.

	
	
	

	
	
	

	4.
	KROKY PROVÁDĚNÉ V NÁVAZNOSTI NA AUDITY

	
	
	

	
	–
	Informace o krocích prováděných v návaznosti na výsledky auditů systémů a auditů operací.

	
	
	

	
	
	

	5.
	DOPLŇKOVÉ ČINNOSTI PROVEDENÉ AUDITNÍM ORGÁNEM PŘI PŘÍPRAVĚ PROHLÁŠENÍ O UZAVŘENÍ

	
	
	

	
	–
	Přehled auditů uzavíracího postupu řídících a certifikačních orgánů a zprostředkujících subjektů.

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání účetní knihy dlužníků vedené podle čl. 61 písm. f) nařízení (ES) č. 1083/2006.

	
	–
	Přehled výsledků opětovného provádění kontrol přesnosti vykázaných částek vzhledem k podkladům.

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání zpráv jiných auditních subjektů z členského státu                         nebo Společenství (upřesnit podle kategorií, které zprávy byly přijaty a přezkoumány).

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání informací o krocích prováděných v návaznosti na zjištění auditu a hlášené nesrovnalosti.

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání doplňkové práce provedené řídícími a certifikačními orgány, aby bylo možno předložit stanovisko bez výhrad.

	
	–
	Ostatní.

	
	
	

	
	
	

	6.
	OMEZENÍ ROZSAHU PŘEZKOUMÁNÍ AUDITNÍM ORGÁNEM

	
	
	

	
	–
	Je třeba nahlásit podrobnosti o všech faktorech, které omezily rozsah přezkoumání provedených auditním orgánem
.

	
	–
	Je nutné uvést odhadovanou výši výdajů a příspěvek Společenství, jichž se omezení týká.

	
	
	

	
	
	

	7.
	HLÁŠENÉ NESROVNALOSTI

	
	
	

	
	–
	Potvrzení, že postup pro hlášení nesrovnalostí a kroků provedených v návaznosti na ně, včetně řešení systémových problémů, se provedl v souladu s právními požadavky.

	
	–
	Potvrzení přesnosti informací předložených v závěrečné zprávě o provádění ohledně nesrovnalostí hlášených podle čl. 70 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 1083/2006.

	
	–
	Seznam případů nesrovnalostí pokládaných za systémové a výše výdajů, jichž se týkají.

	
	
	

	
	
	

	8.
	PŘÍPADNÉ DALŠÍ INFORMACE

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	9.
	PŘEHLED VYKÁZANÝCH VÝDAJŮ A AUDITŮ VZORKŮ

	
	

	Fond
	Reference

(číslo kódu CCI)


	Program

	Výdaje vykázané

v referenčním roce

	Výdaje v referenčním

roce, u nichž byl proveden

audit na namátkovém

vzorku

	Částka a procenta

(chybovost) neoprávněných

výdajů v namátkovém

vzorku (3)

	Jiné auditované

výdaje (4)

	Výše

neoprávněných výdajů v jiném

vzorku výdajů

	Kumulativně

vykázané výdaje celkem

	Kumulativně

auditované výdaje

celkem jako procento

z celkových

kumulativně

vykázaných výdajů

	
	
	
	
	(1)
	(2)
	částka
	%
	(1)
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. Výše výdaje, u něhož byl proveden audit.

	2. Procento výdajů, u nichž byl proveden audit, v poměru k výdajům vykázaným Komisi v referenčním roce.

	3. Týká-li se namátkový vzorek více než jednoho fondu nebo programu, poskytují se informace o celém vzorku.

	4. Výdaje z doplňkového vzorku a výdaje z namátkového vzorku v jiném než referenčním roce.


	Část B: Prohlášení o uzavření

	

	Evropské komisi, generálnímu ředitelství …

	
	
	

	
	
	

	1.
	ÚVOD

	
	
	

	Já, níže podepsaný zástupce (název subjektu jmenovaného členským státem), jsem přezkoumal závěry auditu operačního programu … (název operačního programu, číslo kódu CCI, období), který byl proveden auditním orgánem nebo v rámci jeho odpovědnosti v souladu s auditní strategií [a provedl jsem doplňkovou práci, kterou jsem považoval za nezbytnou]. Výsledky přezkoumání a dodatečné práce, kterou jsem provedl, jsou shrnuty v přiložené závěrečné kontrolní zprávě (která obsahuje rovněž informace nezbytné pro výroční kontrolní zprávu za období od 1. ledna 2015 do 31. prosince 2016). Tuto práci jsem rozvrhl a provedl tak, abych získal přiměřenou jistotu, že je žádost o platbu konečného zůstatku příspěvku Společenství na operační program správná a platná a že jsou související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, legální a řádné.

	
	
	

	
	
	

	2.
	ROZSAH PŘEZKOUMÁNÍ

	
	
	

	Přezkoumání bylo provedeno v souladu s auditní strategií tohoto programu a je zaznamenáno               v přiložené závěrečné kontrolní zprávě podle čl. 62 odst. 1 písm. e) nařízení Rady (ES) č. 1083/2006.

	
	
	

	
	Buď

	
	
	

	Nedošlo k omezení rozsahu přezkoumání.

	
	
	

	
	Nebo

	
	
	

	Rozsah přezkoumání byl omezen těmito faktory:

	
	
	

	a)
	

	
	
	

	b)
	

	
	
	

	c)
	atd.

	
	
	

	(Uvést jakékoli omezení rozsahu přezkoumání, např. všechny systémové problémy, slabiny řídícího a kontrolního systému, nedostatečné podklady, případy projednávané před soudem atd., a odhadnout výši výdajů a příspěvek Společenství, na něž se omezení vztahuje. Domnívá-li se auditní orgán, že omezení nemají dopad na konečné vykázané výdaje, měl by to oznámit.)

	
	
	

	
	
	

	3.
	NESROVNALOSTI A CHYBOVOST

	
	
	

	
	Buď

	
	
	

	Případy nesrovnalostí a chybovost zjištěné v průběhu auditu nevylučují stanovisko bez výhrad, pokud je řídící orgán řešil uspokojivě, a s ohledem na to, v jakém množství se v průběhu doby objevovaly.

	
	
	

	
	Nebo

	
	
	

	Případy nesrovnalostí a chybovost zjištěné v průběhu auditu a způsob, jak je řídící orgán řešil, vylučuje stanovisko bez výhrad. Seznam těchto případů je uveden v závěrečné kontrolní zprávě společně s údajem  o  jejich  případné systémové povaze a rozsahu problému. Výše celkových vykázaných výdajů, které by mohly být dotčeny, je … a výše příspěvku z veřejných zdrojů, který by mohl být dotčen, je … Odpovídající příspěvek Společenství, jenž by mohl být dotčen, je tedy …

	
	
	

	
	
	

	4.
	STANOVISKO

	
	
	

	
	Buď

	
	
	

	(Stanovisko bez výhrad)

	
	
	

	Nedošlo-li k omezení rozsahu přezkoumání a nesrovnalosti, chybovost ani způsob, jak je řídící orgán řešil, nevylučují stanovisko bez výhrad:

	
	
	

	Na základě výše uvedeného přezkoumání jsem názoru, že konečný výkaz výdajů zachycuje správně  ve všech zásadních ohledech výdaje vynaložené v rámci operačního programu, že žádost o platbu konečného zůstatku příspěvku Společenství do tohoto programu je platná a související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, jsou legální a řádné.

	
	
	

	
	Nebo

	(Stanovisko s výhradami)

	
	
	

	Došlo-li k omezení rozsahu přezkoumání a/nebo nesrovnalosti, chybovost a způsob, jak je řídící orgán řešil, jsou důvodem ke stanovisku s výhradami, avšak nejsou důvodem pro nepříznivé stanovisko ke všem dotčeným výdajům:

	
	
	

	Na základě výše uvedeného přezkoumání jsem názoru, že konečný výkaz výdajů zachycuje správně  ve všech zásadních ohledech výdaje vynaložené v rámci operačního programu, že žádost o platbu konečného zůstatku příspěvku Společenství do tohoto programu je platná a související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, jsou legální a řádné, a to s výjimkou záležitostí uvedených v bodě 2 a/nebo připomínek v bodě 3 týkajících se chybovosti, nesrovnalostí a způsobu, jakým je řídící orgán řešil, a jejichž dopad je uveden výše. Dopad výhrad odhaduji na … celkových vykázaných výdajů. Příspěvek Společenství, jehož se dopady týkají, je … .

	
	
	

	
	Nebo

	
	
	

	(Záporné stanovisko)

	
	
	

	Došlo-li k omezení rozsahu přezkoumání a/nebo chybovost, nesrovnalosti a způsob, jak je řídící orgán řešil, jsou takové, že nelze dojít k závěru o spolehlivosti závěrečného výkazu výdajů, aniž by se musela provést další rozsáhlá práce:

	
	
	

	Na základě výše uvedeného přezkoumání a zejména vzhledem k záležitostem uvedeným v bodě 2 a/nebo k chybovosti, nesrovnalostem a tomu, že je řídící orgán neřešil uspokojivě, jak je uvedeno v bodě 3, jsem názoru, že konečný výkaz výdajů nezachycuje správně ve všech zásadních ohledech výdaje vynaložené v rámci operačního programu, že žádost o platbu konečného zůstatku příspěvku Společenství do tohoto programu není platná a související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, nejsou legální a řádné.

	
	
	

	
	
	

	Datum Podpis

	

	VZOR ZÁVĚREČNÉ KONTROLNÍ ZPRÁVY A PROHLÁŠENÍ O UZAVŘENÍ OPERAČNÍCH PROGRAMŮ PODLE ČL. 61 ODST. 1. PÍSM. f) NAŘÍZENÍ (ES) č. 1198/2006 A ČL. 44 ODST. 3 NAŘÍZENÍ (ES) č. 498/2007

	

	

	ČÁST  A

	

	Vzor závěrečné kontrolní zprávy

	

	1.
	ÚVOD

	
	
	

	
	– 
	Údaj o odpovědném auditním orgánu a jiných subjektech, které se podílely na přípravě zprávy.

	
	–
	Údaj o posledním referenčním období, z něhož byl vybrán namátkový vzorek.

	
	–
	Určení operačního programu, jehož se zpráva týká, a jeho řídících a certifikačních orgánů.

	
	–
	Popis kroků k přípravě zprávy.

	
	
	

	
	
	

	2.
	ZMĚNY SYSTÉMŮ V ŘÍDÍCÍCH A KONTROLNÍCH SYSTÉMECH A AUDITNÍ STRATEGII (
)

	
	
	

	
	– 
	Údaj o jakýchkoli významných změnách řídících a kontrolních systémů oznámených auditnímu orgánu ve srovnání s popisem poskytnutým podle čl. 71 odst. 1 nařízení (ES) č. 1198/2006 a o datech, od kterých změny platí. 

	
	–
	Údaj o jakýchkoli změnách auditní strategie a důvodech těchto změn.

	
	
	

	
	
	

	3.
	PŘEHLED AUDITŮ PROVEDENÝCH PODLE ČL. 61 ODST. 1 PÍSM. a) A b) Nařízení (ES) č. 1198/2006 A PODLE ČLÁNKU 43 Nařízení (ES) č. 498/2007

	
	
	

	
	Pokud jde o audity systémů:

	
	
	

	
	–
	Údaj o subjektech provádějících audity systémů, včetně auditního orgánu samého.

	
	–
	Souhrnný seznam provedených auditů: subjektů, u nichž byl proveden audit, s uvedením roku, ve kterém  byl proveden audit.

	
	–
	Popis základu pro výběr auditů v souvislosti s auditní strategií (
).

	
	–
	Popis hlavních zjištění a závěrů, které byly na základě auditů vyvozeny pro řídicí a kontrolní systémy a jejich fungování, včetně toho, zda byly kontroly řízení, ověřovací postupy a auditní stopa dostačující, zda byly odpovídajícím způsobem odděleny funkce a zda byly dodrženy požadavky a politiky Společenství2.

	
	–
	Údaj o tom, zda byly některé ze zjištěných problémů označeny za systémové, a o přijatých opatřeních, včetně vyčíslení neoprávněných výdajů a s nimi spojených finančních oprav (2).

	
	

	
	Pokud jde o audity operací:

	
	
	

	
	–
	Údaj o subjektech provádějících audity vzorků, včetně auditního orgánu samého.

	
	–
	Popis základu pro výběr vzorku(ů).

	
	–
	Údaj o použitém stupni významu a v případě statistického výběru vzorků rovněž o stupni spolehlivosti  a případně rozpětí.

	
	–
	Popis hlavních výsledků auditů udávající zejména výši neoprávněných výdajů a chybovost vyplývající   z auditu namátkových vzorků (1).

	
	–
	Údaj o závěrech, které byly na základě výsledků auditů vyvozeny v souvislosti s účinností řídícího a kontrolního systému.

	
	–
	Informace o krocích prováděných v návaznosti na nesrovnalosti, včetně revize dříve nahlášené chybovosti.

	
	–
	Údaj o tom, zda byly některé ze zjištěných problémů systémové povahy, a o přijatých opatřeních, včetně vyčíslení neoprávněných výdajů a s nimi spojených finančních oprav (1).

	
	
	

	
	
	

	4.
	KROKY PROVÁDĚNÉ V NÁVAZNOSTI NA AUDITY

	
	
	

	
	–
	Informace o krocích prováděných v návaznosti na výsledky auditů systémů a auditů operací.

	
	
	

	
	
	

	5.
	DOPLŇKOVÉ ČINNOSTI PROVEDENÉ AUDITNÍM ORGÁNEM PŘI PŘÍPRAVĚ PROHLÁŠENÍ O UZAVŘENÍ

	
	
	

	
	–
	Přehled auditů uzavíracího postupu řídících a certifikačních orgánů a zprostředkujících subjektů.

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání účetní knihy dlužníků vedené podle čl. 60 písm. f) nařízení (ES) č. 1198/2006.

	
	–
	Přehled výsledků opětovného provádění kontrol přesnosti vykázaných částek vzhledem k podkladům.

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání zpráv jiných auditních subjektů z členského státu nebo Společenství (upřesnit podle kategorií, které zprávy byly přijaty a přezkoumány).

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání informací o krocích prováděných v návaznosti na zjištění auditu a o řešení nesrovnalosti.

	
	–
	Přehled výsledků přezkoumání doplňkové práce provedené řídícími a certifikačními orgány, aby bylo možno předložit stanovisko bez výhrad.

	
	–
	Ostatní.

	
	
	

	
	
	

	6.
	OMEZENÍ ROZSAHU PŘEZKOUMÁNÍ AUDITNÍM ORGÁNEM

	
	
	

	
	–
	Je nutné nahlásit údaje o všech faktorech, které omezily rozsah přezkoumání provedených auditním orgánem (2).

	
	–
	Je nutné uvést odhadovanou výši výdajů a příspěvek Společenství, jichž se omezení týká.

	
	
	

	
	
	

	7.
	OHLÁŠENÉ NESROVNALOSTI

	
	
	

	
	–
	Potvrzení, že postup pro hlášení nesrovnalostí a pro kroky provedené v návaznosti na ně, včetně řešení systémových problémů, byl proveden v souladu s předepsanými požadavky.

	
	–
	Potvrzení přesnosti informací předložených v závěrečné zprávě o provádění ohledně nesrovnalostí hlášených podle čl. 70 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 1198/2006.

	
	–
	Seznam případů nesrovnalostí pokládaných za systémové a výší výdajů, jichž se týkají.

	
	
	

	
	
	

	8.
	PŘÍPADNÉ DALŠÍ INFORMACE

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	9.
	TABULKA VYKÁZANÝCH VÝDAJŮ A AUDITŮ VZORKŮ

	
	
	

	
	
	

	Regiony cíle „Konvergence“

	

	Odkaz

(číslo kódu

CCI)
	Výdaje vykázané v refe-renčním   roce
	Výdaje v referenčním                              roce , u nichž byl proveden            audit na namátkovém vzorku
	Částka a procenta chybovosti neoprávněných výdajů v namátkovém vzorku
	Jiné výdaje,   u nichž byl pro-veden audit ())
	Výše neoprá- něných výdajů v jiném vzorku výdajů
	Celkově kumula-  tivně vykázané výdaje
	Celkové výdaje,        u nichž byl proveden  souhrnný audit, uve-dené jako pracovní  z celkových  souhrnně vykázaných výdajů

	
	
	(2)
	(3)
	Částka
	%
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	(1)  Výše výdaje u něhož byl proveden audit.

	

	(2)  Procento výdajů, u nichž byl proveden audit v poměru ke způsobilým výdajům vykázaným Komisi v referenčním roce.

	

	(3)  Výdaje v doplňkovém vzorku a výdaje z namátkového vzorku v jiném než v referenčním roce.

	

	

	

	Regiony mimo cíl „Konvergence“

	

	

	Odkaz

(číslo kódu

CCI)
	Výdaje vykázané v refe-renčním   roce
	Výdaje v referenčním                              roce , u nichž byl proveden            audit na namátkovém vzorku
	Částka a procenta chybovosti neoprávněných výdajů v namátkovém vzorku
	Jiné výdaje,   u nichž byl pro-veden audit ())
	Výše neoprá- něných výdajů v jiném vzorku výdajů
	Celkově kumula-  tivně vykázané výdaje
	Celkové výdaje,         u nichž byl proveden  souhrnný audit, uve-dené jako pracovní  z celkových  souhrnně vykázaných výdajů

	
	
	(2)
	(3)
	Částka
	%
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	(1)  Výše výdaje u něhož byl proveden audit.

	

	(2)  Procento výdajů, u nichž byl proveden audit v poměru ke způsobilým výdajům vykázaným Komisi v referenčním roce.

	

	(3)  Výdaje v doplňkovém vzorku a výdaje z namátkového vzorku v jiném než v referenčním roce.

	

	

	

	

	ČÁST  B

	

	Prohlášení o uzavření

	
	
	

	

	Evropské komisi, generálnímu ředitelství […]

	
	
	

	
	
	

	1.
	ÚVOD

	
	

	
	Já, níže podepsaný, … zástupce (název subjektu jmenovaného členským státem), jsem přezkoumal závěry auditu operačního programu … (název operačního programu, číslo kódu CCI, období), který byl proveden auditním orgánem nebo v rámci jeho odpovědnosti v souladu s auditní strategií [a provedl jsem doplňkovou práci, kterou jsem považoval za nezbytnou]. Výsledky přezkoumání a doplňkové práce, kterou jsem provedl, jsou shrnuty v přiložené závěrečné kontrolní zprávě (která obsahuje rovněž informace nezbytné pro výroční

	
	

	
	kontrolní zprávu za období od 1. ledna 2015 do 31. prosince 2016).Tuto práci jsem rozvrhl a provedl tak, abych získal přiměřenou jistotu, že žádost o platbu zůstatku příspěvku Společenství na program je správná a platná a že jsou související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, jsou legální a řádné.

	
	

	
	

	2.
	ROZSAH PŘEZKOUMÁNÍ

	
	

	
	Přezkoumání bylo provedeno v souladu s auditní strategií tohoto programu a je zaznamenáno v přiložené závěrečné kontrolní zprávě podle čl. 61 odst. 1 písm. f) nařízení Rady (ES) č. 1198/2006.

	
	

	
	Buď

	
	

	
	Nedošlo k omezení rozsahu přezkoumání.

	
	

	
	Nebo

	
	

	
	Rozsah přezkoumání byl omezen těmito faktory:

	
	

	
	a)
	

	
	
	

	
	b)
	

	
	
	

	
	c)
	atd.

	
	

	
	(Uvést jakékoli omezení rozsahu přezkoumání, např. všechny systémové problémy, slabiny řídícího a kontrolního systému, nedostatečné podklady, případy projednávané před soudem atd., a odhadnout výši výdajů a příspěvek Společenství, na něž se omezení vztahuje. Domnívá-li se auditní orgán, že omezení nemají dopad na konečné vykázané výdaje, musí to uvést.)

	
	

	
	

	3.
	NESROVNALOSTI A CHYBOVOST

	
	

	
	Buď

	
	

	
	Případy nesrovnalostí a chybovost zjištěné v průběhu auditu nevylučují stanovisko bez výhrad, pokud je řídící orgán řešil uspokojivě, a s ohledem na to, v jakém množství se v průběhu doby objevovaly.

	
	

	
	Nebo

	
	

	
	Případy nesrovnalostí a chybovost zjištěné v průběhu auditu a způsob, jak je řídící orgán řešil, vylučuje stanovisko bez výhrad. Seznam těchto případů je uveden v závěrečné kontrolní zprávě společně s údajem o jejich případné systémové povaze a rozsahu problému. Výše celkových vykázaných výdajů, které by mohly být dotčeny, je … a výše příspěvku z veřejných zdrojů, který by mohl být dotčen, je … . Odpovídající příspěvek Společenství, jenž by mohl být dotčen, je tudíž … .

	
	

	
	

	4.
	STANOVISKO

	
	

	
	Buď

	
	

	
	(Stanovisko bez výhrad)

	
	

	
	Nedošlo-li k omezení rozsahu přezkoumání a nesrovnalosti, chybovost ani způsob, jak je řídící orgán řešil, nevylučují stanovisko bez výhrad:

	
	

	
	Na základě výše uvedeného přezkoumání jsem názoru, že konečný výkaz výdajů zachycuje správně ve všech zásadních ohledech výdaje vynaložené v rámci operačního programu, že žádost o platbu konečného zůstatku příspěvku Společenství do tohoto programu je platná a související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, jsou legální a řádné.

	
	

	
	Nebo

	
	

	
	(Stanovisko s výhradami)

	
	

	
	Došlo-li k omezení rozsahu přezkoumání a nebo případy nesrovnalosti, chybovost a způsob, jak je řídící orgán řešil, jsou důvodem ke stanovisku s výhradami, avšak nejsou důvodem pro nepříznivé stanovisko ke všem dotčeným výdajům:

	
	

	
	Na základě výše uvedeného přezkoumání jsem názoru, že konečný výkaz výdajů zachycuje správně ve šech zásadních ohledech výdaje vynaložené v rámci operačního programu, že žádost o platbu zůstatku příspěvku Společenství do tohoto programu je platná a související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, jsou legální a řádné, a to s výjimkou záležitostí uvedených v bodě 2 a nebo připomínek v bodě 3 týkajících se chybovosti, případů nesrovnalostí a způsobu, jakým je řídící orgán řešil a jejichž dopad je uveden výše. Dopad výhrad odhaduji na … celkových vykázaných výdajů. Příspěvek Společenství, jehož se dopady týkají, je tudíž … .

	
	

	
	Nebo

	
	

	
	(Záporné stanovisko)

	
	

	
	Došlo-li k omezení rozsahu přezkoumání a nebo chybovost, nesrovnalosti a způsob, jak je řídící orgán řešil, jsou takové, že nelze dojít k závěru o spolehlivosti závěrečného výkazu výdajů, aniž by se musela provést další rozsáhlá práce:

	
	

	
	Na základě výše uvedeného přezkoumání a zejména vzhledem k záležitostem uvedeným v bodě 2               a nebo k chybovosti, případům nesrovnalosti a tomu, že je řídící orgán neřešil uspokojivě, jak je uvedeno v bodě 3, jsem názoru, že konečný výkaz výdajů nezachycuje správně ve všech zásadních ohledech výdaje vynaložené v rámci operačního programu. Žádost o platbu zůstatku příspěvku Společenství do tohoto programu proto není platná a související transakce, jichž se týká závěrečný výkaz výdajů, nejsou legální a řádné.

	
	

	
	

	
	Datum:
	Podpis:

	
	

	
	

	
	______


� Pro změny neuvedené v dřívějších výročních kontrolních zprávách.


� Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.


� Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.


� Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.





� Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.


� Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.


� Mezi příklady takových záležitostí patří systémové problémy, slabiny řídícího a kontrolního systému, nedostatečné podklady a případy projednávané před soudem.





(�) Pro změny neuvedené v dřívějších výročních kontrolních zprávách.


(�) Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.


(1) Pro audity nezahrnuté do dřívějších výročních kontrolních zpráv.


(2) Mezi příklady takových záležitostí patří systémové problémy: slabiny řídícího a kontrolního systému, nedostatečné podklady a případy projednávané před soudem. 
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